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[Abstract]

In this paper, the development of a system to translate definition of English technical terms of IEV into
Korean and implementation of a web system of prototype Korean Electropedia are introduced. The work
was consisted of 3 parts. The 1st work was building databases for the translation of English definitions of
IEV into Korean. The 2nd work was that Korean TC 1 members translated English terms’ definitions into
Korean and modified Korean definitions by significance levels, using developed computer programs and the
work database. The last work was to make a document for the report of project and to implement a web
system of prototype Korean Electropedia. As a result, 20,996 English definitions of electronical terms were
translated into Korean and a prototype web system for Korean Electropedia was implemented. In the future,

it is needed to open regular Korean Electropedia and link to IEC’s Electropedia.
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I. Introduction

Q8] Ateln} AfElo] EREE @AjolLt AbRo] chet 2
oL} 2 & FAEOR e Uehi gofllj2 Estol
ApI0] olabE Adsta it £ Tstolt 23t Hofof

g eI HEGolE AFEALS0] T2 Fash olshety
AFgstolgt BErsp Agect Jeioe, Yol 29 £2

JesH olsliE Al7]=d &ofofl tigh ol= Ha a49]
o} 7091, 719, &R, 7P 7iE 8olS Aol ARgRlo
EM] ARBATE Afolof] QitAFol FAIE Do, A &
T Alle A9 BT A 2o #A 52 4o
ATH2). AZ-golo] tiste] suielAlo s BE-Z Aot 4
olg A7 AYE Fo=H ol2fst ZAIE sIET & ATt

‘%7171 (Electrotechnology) & 5ol 7] AL &
ofof AFEE]E= 7]&] st FAEES Aok A&
oo st BFESIE =AIH7]|BES]|9)(International
Electronical Commission, IEC)[3,4]04] B9l 9Jct.

HAegolge =/l A7 BF  offl(International
Electronical ~ Vocabulary, IEV)[5]2  A|Asto

Electropedial6]of] &2}01C 2 Ajx-stx Qa1 IEC 60050
oA W¥E 1 9l IEVE] 7] AP ]& wofe] gofet
FolE = 4 Ut ElectropediaE HAsto] 77| A
= 2ok gole} o], T=]u A7 AR} 71719] ARE I
| 52 8ol ok qlon, AYoi: 7P ]e
BEAKATS)7INAN 71 +40] Hste [EVE 7]8teg
=7t BEZ Aot otk BE U805 4 &oj=
wAE Eefstal Bgoto] &8ste S st Qlrk

Electropedia®ll= @of ] 187+ doj2 HE-8o]
21,2009 715 oL Qlt. ZF HE-8-ofof tjste] o
oF mpAo|29t o] 9 Aol 9l Ynjx] Qloj2: B
Alojgk 5-=5]of Q. gh=ol= 2016 [EC £8]9] TC1
warElolo| A SA 2R W, 2017\ IEC TC1e] WG1
gdel 3 AE AEE0] wP|eREYY neAE
(8,912 A3to] 201749 12%Y0]| Electropedia®] S&5t
Al = ATH10,11].

&R} Electropedia©] gojet medAo]=qt /o] gl A
o] £]ojlojA] gh=o] o] 3l o] Hasto] 2019 =7}
7eBEE N2 Z2AE[12]S X =9t &
e 22RNEO] Autg, & Electropedia®l 7t Hl7-&
olof] tist 9] & A2 shol e Hsto] fojplS Uit
5k, o] 8 m = EERIQ| gho] Eelctropedia 21
OJRIE F&ol7] Hoto] Fasgt A uguf, Fol HE8of
o] o] U My ghaioj=o] wghol] Wasto] 7l A
B 208 9 I AAR S T]esith

=

II. Preliminaries

1. The Electropedia Structure

71710 tiet &0t 749 21,2009 7HE =24l
02 AlEst 9= A AJAEI0] Electropedia= 34 37§
o ABA TEZ o1 k. FA| JAS ol AR
of, AZ-8of A= o]RofX|1L Qlor, 7} AZ-Eof& o]
2oz nslel [V AFEHS(IEV Ref No)2 7]2 21 9
t}. o] 7%= 927He) ThEok M3, 8197he] 4ofel A
Ho, AMAoAY 4l Hle 2 AdE]o] QITH2,13,14]. o
2 ‘information’?] [EV AlxH 5= 701-01-0191], 701

HoKTelecommunications, channels and
networks), 01 A (Forms of telecommunications), A1
oA 191 Hgolds Uehdch 22y, o] 7= ©
£3 FEoiR ot 9lojAl 2t M2gol Atolo] A
oL} 448 Uehix] 23k ek,

< soos x4+ PN
«>c 0 electrepediacrg maw @
@ Electropedia: The World'ﬁ@nline Electrotechnical Vocabulary

’Ouevy: we 1 [ Language: Korean ] |jquec\alea Al v |

Search Clear Search also in dafinitions Numbers correspond to

[©) table below

Electropedia is praduced by the [EC, the world's leading organization that prepares and publishes International Standards for
all electrical, electronic and related ies — i El p (also known as the
"IEV Online") contains all the terms and definitions in the International Electrotechnical Vocabulary or IEV which is published
also as a set of publications in the IEC 60050 series that can be ordered separately from the |EC webstore.

Electropedia is the world's most comprehensive online terminology database on “electrotechnology”, containing more than 22
000 terminological entries in English and French organized by subject area, with equivalent terms in various other
languages: Arabic, Chinese, Czech, Finnish, German, Italian, Japanese, Korean, Norwegian (Sokmal and Nynorsk),
Polish, Portuguese, Russian, Serbian, Slovenian, Spanish and Swedish (coverage varies by subject area)

The world's experts in work to produce jia under the of IEC Technical
Committee 1 (Terminology), one of the 204 IEC Technical Committees and

Subjectareas - Click on title for list of terms

102 Mathematics - General concepts and linear algebra
103 Mathematics - Functions

112 Quantities and units

113 Physics for electrotechnology

114 Elestrochemistry

121 Electromagnetism

131 Cirouit theory

141 Polyphase systems and circuits

601 Generation, transmission and distribution of electricity
- General

602 Generation, transmission and distribution of electricity
- Generation

603 Generation, transmission and distribution of electricity
- Power systems planning and management

605 Generation, transmission and distribution of eletricity
- Substations

614 Generation, transmission and distribution of electricity
- Operation

617 Organization/Market of electricity

651 Live working

691 Tariffs for electricity

692 Generation, transmission and distribution of electrical
eneray — D litv and auality of service of

151 Electrical and magnetic devices
161 Electromagnetic compatibility

171 Digital technology — Fundamental concepts
192 Dependabilty

195 Earthing and protection against electric shock

Fig. 1. Home Page of Eletropedia

Fig. 1 Electropedia®] A atHolct. O g2l #Heloj|
AHIA} sH= £0]5 UHst @ FYof|A] oS AEisHA
80l E AHS 4 it giek goj7} Aojof] =& ZI7HA]
AL & o, @9] A2 BAS MElstH gof7f mehe A
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Fig. 2. The Search Result Page of Korean ‘&’

Fig. 3& 9o] ‘information’ FX 3t=o] ‘HE'Z
701-01 ‘Forms of telecommunications’ AFO0FojJA]
[EV 701-01-012 &xsto] Ak 3tHS Holzxa 9lct
‘information” -Z-8ojof tfste] Fojof mFAojR =
739] 9 drgo] HofeloL}, g o2 oo Rkl
78 yeko] A golet e oot ghojR s AR
=2 ®7|5k0

nsf/display?openform@iievref=701-01-0 @ a#x &

Area ‘Telecommunications, channels and networks / Forms of telecommunications
IEV ref 701-01-01
information

intelligence or knowledge capable of being represented in forms suitable for communication,
storage or processing

Note ~ Information may be represented for example by signs, symbols, pictures or sounds.
fr information, f

renseignement ou élément de connaissance susceptible d'étre représenté sous une forme adaptée
 une communication, un enregistrement ou un traitement

Note — Les informations peuvent se présenter par exemple sous 1a forme de signes, symboles,
images ou sons.

loglaa
e Information, f
informacién

fi tieto
informaatio

it informazione
ko e

ja 1B

Fig. 3. A Page of Term ‘information’ in the Electropedia

2. Activities of Korean TC1

NG b0l AA tiAb (w8 =old, SgAlll) At
A 5 AR R ARE 2o AZ8o] AERAIS
[15]0]] ofstAd A dS0] AGS SoUsHHA e
H/goll 718ksto}, 7tRE7 |90 71 &of YLl
TC 12 /dsta 20159 IEC £9]9] TC 1 9]ojof gh=

0

&2 ZrofsHA HO*Ur o] 2]9]oj|A] Electropedia®]
AAE 7Wdshe A48 89T WG 12 AleAl +ds
gk tim7t ﬁﬂld% ”E‘S&Ur.

WG 1& F=otA © 2A& AVI= 5#7}3157]%9401]/‘1

2017 Electropedia®] gF2o] XA-280]5S SAjg
e goxdes “IEC TC 1 AP
Electropedia 7% 2 ?_P,—Z_L 0] SA) AFA[8]S 455t
o] 20179 12%o] <F 20,0007§9] &h=o] HELo|7t
Electropedia®l] SAI=ITHS]. o]e] $4 Aoz gGoj
49] 3 AE gholzs st #A]Q] Uelat 2
Bt gh=o] Electropedia & AO|ES Folshe 2]
EZ 201990] 8297 2OAR] “EV(ZAN7]7]48
o]) o] &of Fo| A AR [12]5 3851t ©f
Ardel Zutz 20,996719] F= A=8ofof oigh g9 ¥
Argo] l9g]o] A= WITE|QIY, T2 EEQIO] Sh=0]
Electropedia € A|A®I[18]0] FLAE] AT

ko

L

=

A 0l
}\)\l_.

III. The Development of A System for
Translation of Korean Definition

1. Design of the System
1.1 Workflow of the System
Electropedia®] gof 7ge] & M50 tjgh gt=o] A

It o2 BEERQIO] $H2o] Eelctropedia ¥ A|AEN 1S
g2 Fig. 49} o] 38A= FEato] KI¥E]Qict.

r
=

I @A A8 dlojejHo] A 1%
1. 9 3=ys A}%s}otl Electropedia Alo]E[6]of|A] @
w AZ8oiet o golof Aol A HY¥S HIML= &

2Jstol ARl dlojelulolA0) 71 14e olgic
2. 3% A7t ohESo] o meRlEo|A Hustl 9
L TARIUY YT Bo] AFILL A/IHAE
olAH[16], A0kE 22]E GolAbHI17IS FEste] o
2 Fegolo] thet d=ol olrt x3te 7= 8ol
£ dlolellol A2 P&
3.9 20w vy 92 ALgo] U o) ofst

of, 7| &0 &% HlolEfdo] Ao B = A
gofof Tt eh=of o A A2 Al HojEH|o] A
o Wastol s2of o] Wat Ailo] WRdt A Sol
zohe AIYG-E HlojEfH|o] A5 &gt 53], w42
S2517] 9lsto] st2o] Ao] U Ao Tt rich
text format(RTF) A9 =5 H2|stich
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Workflow of the System for Translation and
Implementation of Korean Definition

|
Step | ¢ ! 1

2. Construct the unified

1. Get English terms and
definitions by web crawling databse of Korean terms
from the Electropedia and definitions
| |
¥
3. Make the work database with Korean
definitions from matched English terms

Step Il

4. Do translation of English definitions into Korean for
unmatched English terms of the unified DB in the WORK 1

v

5. Modify translated Korean definitions according to
significance levels in the WORK 2

¥

I 6. Work of Cross-checking I

Step Il
7 Make document files . Construct home pages
rom work DB using rich using the work DB to
xt format(RTF) search Korean definitions

|8. Submit the decuments

|1 0. Implement a prototype |
as the report of the project

Korean Electropedia

J

|

Fig. 4. Steps of the System

I &7 st=2o] Ao] W My ¥l xFd
4. 3 1172 E35)|A EletropediadA &% o] AZE
ERY
=2 O

ofo} Wae|x] o} Fto] Ao A MY

%"J go1=9 q10]1 &0l A& Y-S0l A

i5t0] ol & AmE0] ot ok
stRA 232 5t MEgolSo] ojg B A
= mristo] 4~<o x|Asict

QF

: g0} ol ¥R} 9§20} Hectropedia 78
7. AL tolEH|o] A4 rich text format(RTF)O.2
APE U182 WHstel Bopiz gRol S0l Ty

=
8. 2% 3170 gol PASL ZeAlE BN A

30
9. Fof & =0l H2-Eolso ot gh=o] Fo 3 4
Yo AleT & e SECIRlES AL o] & H|

ORI S-S AR 4 A== it
10. M-S A Eﬂolﬂ‘ﬂﬂolﬁ AAlste] m2 EEY
o] &0} Electropedia 9 A|AElS &I5H}

1.2 Design of Database

o] AJARoA= 2719] Hlo|EfHo] A &-85tof of=
of ol U 4y wie) Al pastect o) mRRE
[10]01M oF=o] 8ol gk AP A] HREOZ ARG
W, W71HAREoIAMH[16], AntETR]E BojARH[17],
TETOIY S TAY gof AF[1]Z ol-83liA] gHE Fof
egole} gho] B gol2 749 7IE o 5
HlojEf#jo] A S ARESIITE 58 HlolEHo]Adk= IEV

Qo] HEgolst 312 MEgol % Aole WYL mlal
1 9lct gho] ¥l A2 9J5t0], Electropedia©)Al
A 3232 ol g3lo} ol FB8ol. Yo | L oj

mRAE ojsto] Sxfelofgl F3o] ATLolS 37
g A1) dlojefdlo]AS TAsIACE

Fig. 5% %9} 122 gisfe] a3t Aol olojefo] 2
o WESo gt 1A BolRD 9ck

@2 BV ¥ 52 7]0|2, @k o] Bolo] cigt
RIlat M2 ojele x|k Weolt). B, @le] We.
2 Electropedia©f|A] go] A&80] & 7J2]9} sh=to] A&
8ol5 9 2222 ol8sle] WL O HoE &
Helg BAER At Beoln, A2 WIS 915}
o] Z+2 M2l S rich text format(RTF) 0.2 @ 2lo] A&}
S Sick @R AL 91 e BgE gof gole)
OH_M Y ZAS 0l 3 YIS Tt wA A5 ¢t
o o_/F_7<O _‘H‘.7] }L ']'L]iO"‘S

£2 Uehjes shgict
B2 Microsoft SQL 2008 A

ru\n 8,

l‘-l

o2 2xelo] o) ¢
lolEdo] 2 2]
812 AFgaloict,

2. Development of the System

2.1 Environment of the System

92 7olo] ghRo] vie) Kjle: Table 13} 2 T30l
AJRYEIQITt. dlolEHo] A A Al =5t #59] AR
Microsoft SQL 2008 Server?] #2] =5 ARESIICTH

Table 1. System Environment
Category Specification
0/S MS Windows 10
DBMS MS SQL 2008 Server
SQL Tools SQL 2008 Server Management Tool
Development Tool MS Visual Studio 2015
Language C#
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BUD.IEC2019Profe...JEC_Eng_Ko_Term

FHE SO us bl HE
@ [» IEV_Ref vaoar(11) ]
Herker Vi o 2 50) 1
% Eng_Term Vi e [ ) 1%
En_Term_Attr asncha [MAX) I
@ Eng_Def wisrchar (MAX) [wi
Ka:_Term Vi s (200} [
Ko _Term_Attr viasrnchae (MAX) 1%
Ko _Syn1 wanchar {100} il
Ko_Syn_Atrl varchar(100) [
Ko_Syn_Status1 varchar (100) I
Ko_Syn2 varchar (100} Il
Ko _Syn_AtrZ vancha [ 100) =]
Ko_Syn_Status2 warchar(100) [+
Ko_Syn3 varchar{100) )
Ko_Syn_Atr3 warchar(100) [
Ko_Syn_Status3 varchar (100) [w
@ |mu3t.‘ Vi i wr [MAX) %l |
Update_date datetime T+
Source varchar (50) [+
Last_Worker viarchar (50) v
Confim_check it )
Eng_Texm2 varcha (300) [
Eng_Term_Attr2 wiarchar (MAY) [
Leavebiark varchar [ 100) [+
@ X _worker warcha (50) ]
x_eonfiem it |
x%_term warchar (300) [
x_term_atir vianchar [ 100) [
x_=yml wanchaar [ 100]) |wl
X_sym_attrl 'l e 100) v
%_sm2 vanchae (100) [
x_syn_atir2 varchar(100) [
x_synd warchar [ 100) |
x_syn_attr3 viarchar(100) [
¥_comment v chae (MAX) [l
|_check it |w
@ we_level int |+
ko_def_rich tet [

Fig. 5. The Structure of Work Database

Electropedia®fA] go] HZ801 &9,
gol3 €9 FEsI] A EﬂolEﬁﬂolAOﬂ
2738 S glojgujjo] AofA] A EﬂOlEﬁﬂOlMﬂ A=
Fo] AZ8oi} FotE = sho] oS A o] e
o| Ao BAlst= 20 A7 Y0 AdT 0f AR
o A 9 A AY 2 753 Windows 10 &
AAAISTA] Visual Studio 20155 &8st C# Aoz
APdsiitt. B AdE m2 IfE2 QlEYloz SQL
A& AZsto] Ho]Euo]AE &-8ol9irt

2.2 Works of Translation into Korean Definitions
197 Algeze obRefd A dlolgyo]2of=
Electropedia®] g0} A#&ofo] Bgste =0l 9
2 Ao U st gl AJRHE 21,2227 o] £ 2,033}
gol7} alolgollq AR} 1(WORK 1) 2

A1} 2(WORK 2)5 Aaaloir

RS ZI8MEH S

ojaky gofo sto, o] A2-go] Aolo] AL o
g wolo] golaz g 0o IA| A|Aste] Hws A
Ml 1 7lEe oheat 2o

- 89J4Z 0: KSC [EC 9] o] ==0]7} IEVY A
ool il 702 F|EQU50] ofsteb] 27 8o
BESS) ol 257} Al 53

- 9OJ4F 1 of TEol7} BV olot & Bgelo]

Slott sHto|2 et o] 714e15o] olafst|o

© D53 BHol glo] 0} HEUlY 429 By
xRS Bolol §o| EFolt AlIAA BSolo}
g ™art gt 27

- QO4F 2 §ol THolL BV ole] Al A 4
Fo2 HolglojA] e o] BEF Helz Bt
a2 5ol ol MRS 1ol A} B2 Eof
o *J%# 2 3000t ot 220} da o5

- OO0]A

4 vl mo}oq 71 ol AR RAIBOIAY, 2
ORETR|E §of AR S)ol TEol7t 9lol ol 2 A
B 2. Slole REOIIL, Sl 3

o
15
i
s
)
olI
ol
2
roh
H
")
oo -
i

A2 JUSE Fig. 69 L2 o] gsto] dRol2
Aot MelElx] 23 AEEOISS DFIA 2lsh
et o o2 Ak dlojefdlo] 204 £ Tloleluo]
20} @70} Pt YA 25t HBEOISS Hol
2 Uehdck. RRbt Alistuat s HEgois A
519 @olol= 53 dolejulol2olx Etsp Hatat
L A2 gol5o] LAY 0|5 F shiS Mt @
oo g0} o] U o] WAZ 4 RS EAHC

@0l Do Aeisl @T%cﬂ% Esm Qe A
£.g0j50] B2z BAE|H @] Fo] o] U

P
Electropedia®l g0} 89| dis Rl > = B
2teA7E BAES @FME @ B @FA0IA H
A5t Ygo] Solazo x|Asty AASIH (D] Ho|E
oA o] A&7t A=A o5 Az-gofol gt 2
e Aagsh] =ik of7lolq W71e] 7159 rich text
format(RTF)& TF= 710l ZAE 0 lojAl A% Al
BAE A7} RTF FAl0.2 co]efslo] Ao Agct,



146  Journal of The Korea Society of Computer and Information

[ oy

R A

noish Defnicn

Eeciopeda ) Koreen Dofinton(Bxect) & Erect

Korean Cierehate) [0 o

O 5

Korean Defrifonliizuce) O nelste

Fig. 6. A Window of WORK 1

Electopedia

Fig. 7. A Window of WORK 2

A} 1o] 0}P=e BE YRS Fig. 79| L2712
2 olgsiol Wolol ¥EYE o] Tt A 28 A
sPA ik Fig. 79 @YlolA gol2ze Aget |
w2 2%} YL Al SR HE01E Eojgol
@Fqo &=t 7oA AeiE AZ-8of9] oh=of
el # Addgo] @Y HAZIOl &= rich text
format(RTF)o2 AAE Y88 £3stog Jdoluf 4~
xo| @} ) Uec). Gl Aeisl 51580
of tiste] Electropedia®l @of s Bojpe < Het
oxz JAEo] ct. o] o] o= 7‘<1—7<0}o:] sh=o]
3l % 432 32 5T 282 O) B ol o]

BFEES Mol 99

IV. Implementation of the System

1. The Result of Translation
5 21,2027)9) FE-gojo] hsto] 4] AL YUSo]
Ago 9= Fofd= U Adst Zuks Fig. 80 UEt

U ook AP RS Sslol 902F 0ol et
20307) golE Askoln Wel ARyslof folag 0
10,1067H, S94% 1. 3,4807H, S94% 2: 537774 =
5 20.996710] Bop7} WelEIslct. 9945 39] 142l
T3, 24, 715 So] BAste] 71AQl AHglo] WA

solol, ol 8ol BUle off gel Bopr|
Electropedia®ll SAJEA] 9ke Z5o]tt,

[ Froject 2019_02 Upgrade without Papago = =] *

HaT A mg 2 -

Fig. 8. Table of Working Status

2. Making Document Files

A|AEIO] 229 AnpE2 Electropediaoﬂl\i Alast Q)
© 9ol Aw-8ol59] FY % HP2 eh=ol= ¥gd 7l
S2 FEY 4 Ut FABOIL. oIF olel MY 1 A
& 204 rich text format(RTF)& t& 4 U= HA7I
S AHgSIRen, A AE A dlolEHo] 00 A%
5ti 052 wol £ 4 Q& shyct

Fig, 9= &2 toEjufo] 0] Ak wiol
2 Gob [EV Hssos mAds X7stl o]
A1tg BolED 9tk o] TASS RTF YAz
o] 9Joo2 Microsofte] WordL} offjo} stz
LA Z8F 4 T

U ofo
o
I
)

O
L 5wy
18

i)

o3
[ ok

oln

Electropedia_101.11f [S8 2] - Word

M9 ORR OOl EE  BX HE  H7] Acobat €

o
o

101-12: Concepts related to informatione
o
o
v

101-12-01«

informatione

e
o
EZ ™= MM ST Y0 IS HES TESHH Mg, DIUE, ME, Z2H2 22 HAH 2 R4
o

[=H:1S0AEC 2582 - 1.01.01.01, 701-01-01 2E]e
“
o

01-12-02 «
signale
k=2t
o
EM. S ES S0 2ES LIEHHE 2122 2AXLE S8 Ha v
.

[ZH: 701-01-02 2E, T02-04-01 MOD]«
“
4 -

2027 B0 B=0f ] B - 1 + 100%

Fig. 9. The Result of Document Printing
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3. Implementation of Korean Electropedia

A4 Hlojefdo]Ad= AT 1, Ad 204 TRV | S AREST
of AJE T, BAE A% o] Aelplo Bz o] ofgal
of QIEIIS 0|83 9 HefoAlE NS 4 ol mREERK)
9] gt=0] Electropedia A|ARLE 7IE FL&A[18]5}GATT.

@

0 national Electr X |
c 0o 03
N O UTs = s

International
1E Electrotechnical
=4 Commission

o

Korean Electropedia: H7|Hx} 312 80
Query | Subject area A v
N ey

jon and distr cal
bty and quality of service of electric

701 Telecommunications, channels and networks
02 Qscillations.sianals and related d

Fig. 10. The Homepage of the Korean Electropedia

Fig. 10& 3131=l Korean Electropedia® &mo]X]&
Holza Qlt}, ZAARYRALC TECO] Electropediall -S-Atst
t}. Fig. 112 ‘Mathematics’ Bof2 ZAIGHS of Hol=
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International
[[E8] Ercctrotechnical
E==d Commission

Korean Electropedia: 7| 8%} $t2 80

Home || Back
Area: 101: Mathematics

Section 101-12: Concepts related to information
101-12-01 information
101-12:02 signal
101-12:04 code

1011205 analogue

1011206 discrete value

1011207 digital

101-12-08 hybrid (for representation of information)

101-12:09 logic
1011203 data

ENE]

Fig. 11. A Section Page of the Korean Electropedia
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International
[Z®] Ercctrotechnical
=4 Commission

Korean Electropedia: 7| T %} 3= 80

wack || e
Area Mathematics

Section Concepts related to information
IV ref  101-12:02

English  signal

physical phenomenon whose presence, absence or variation is considered as
representing information

[SOURCE: 701-01-02 MOD, 702-04-01 MOD]

27 £ o7t YEE UElE 2OR UREE ST HY (B 701-01-
£, 702-04-01 MOD]

Fig. 12. A Korean Definition Page

V. Conclusions
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AE7] giZo olF A& 28 R FIske AldE 2ol Moonwoondang, 2004.
ysjzjojof st} [17] Smartgrid Terms Dictionary, JH Kin et al.,, KIEE,

Moonwoondang, 2011.
[18] Korean Electropedia, http.//ca.sookmyung.ac.kr/IEV/
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